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MEXA3bIKOBbIE COOTBETCTBUA

TEPMWHOOBPA30BAHUA CMOPTUBHOI0 AUCKYPCA
B AHTTIMACKOM W HEMELLKOM A3bIKAX

INTER-LANGUAGE CORRESPONDENCE
OF THE TERM FORMATION
OF SPORTS DISCOURSE IN THE ENGLISH
AND GERMAN LANGUAGES
O. Anisimova
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Summary: This article deals with the problem of term formation in
English and German sports discourse. The ways of term formation in
artistic gymnastics are analyzed on the basis of the material presented
from dictionaries and Internet sources in English and German. Differences
in the term formation of the studied languages are revealed.
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AKTYyanbHOCTb paboTbl

onynApm3sauma ABNEHUA CNopTa Kak HeOTbemnemon

COCTaBNALLEN COBPEMEHHOrO 06LLeCTBa NOCAYKMna

MPUYMHOW BO3HMKHOBEHWA HayYHbIX MCCEAOBaHNN
B 0651acTV cnopTMBHOro AmMckypca. C TOUKN 3peHna Kor-
HUTMBHO-NPArMaTMYeCcKo NMHIBUCTKN ANCKYPC paccma-
TPVBAETCA Kak ABMIeHMe KOFHUTMBHOE, NMo3BossoLlee Mno-
ny4nTb 1 06paboTaTb HEOOXOAUMYIO MHPOPMALIMIO HALLIMM
CO3HaHMEM C MOMOLLbIO CMELMNan3NPOBaHHbIX A3bIKOBbIX
cpenct8 — TepMuHoB. CrieflyeT OTMETUTb, YTO PacCcMOTpe-
H/e A3bIKOBbLIX MPOLIECCOB, MPOUCXOAAWNMX B pe3yfbTraTe
TEePMMHOOOPA30BaHNA, NO3BONAET UCCIefOBaTb 3apoxe-
Hre, dopMMpPOBaHMe, NMOMOSHEHNE N PA3BUTNE TEPMUHOB,
YCTaHOBUTb CTeNeHb 3aMMCTBOBAHMA, aBTOPCTBA, BbIABUTb
3KCTPANMHIBUCTUYECKME GaKTOPbl, 06beANHEHHbIX OOLHO-
CTblO CMOPTUBHOWM TEMATUKMN.

B cBA3W C NosBMEHMEM HOBbIX BUAOB CMOPTA, CNOPTMB-
HbIX OpraHv3auuii, U3MeHeHU U1 [o6aBneHnin Npasui
COPEBHOBAHWIA U T.A. BO3HUKAIOT HOBble TEPMUHbI B CMOP-
TVBHOM ANCKYPCE, U KaK CNIeACcTBre HEOBXOAMMOCTb Yrops-
AOYeHMs, NepeBoja HOBbIX TEPMUHOOOPA30BAHNIA, a TaKKe

132

AHucumoea Onvea bopucosHa
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Kynlbemypbl, chopma u mypu3ma
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Tepneney YKaHHa AnbghpedosHa

KaHouoam ¢husio/102u4ecKux Hayk, 0oyeHm

Ky6aHckuti eocyoapcmaeeHHbil yHusepcumem gusuyeckol
Kynlemypbl, chopma u mypu3sma

2. KpacHooap

AHHOmayus: B JaHHoi CTaTbe paccMaTpuBaeTCA Mpobnema TepMUH006pa3oBa-
HIUA B QHTTIMIACKOM 1 HEMELIKOM CTIOPTUBHOM JMCKypce. AHanu3mpyIoTca cnocobbl
00pa30BaHus TEPMIHOB MO CMOPTUBHOI TMMHACTUKE HA MaTepuane, NpefCcTas-
NIEHHOM W3 CI0BAPeil 1 MHTEPHET-UCTOUHMKOB Ha QHTNIACKOM 1 HEMELIKOM A3bl-
Kax. BblABNeHbI pa3nuuns B TepMUHO0OPa30BaHNM UCCIIEAYEMbIX A3bIKOB.

Knouesble cnosa: cnopr, CI'IOpTVIBHbII7I ANCKYpC, TepMVIHOOﬁpa30BaHVIe, TEPMUHDbI,
TMMHaCTKKa, (JI0BaPb, NHTEPHET-UCTOYHUK, QHINACKII A3bIK, HEMELKNI A3bIK.

NpoBeAeHUe VX CTPYKTYPHOro, CEMaHTUYeCKoro, GpyHKLm-
OHaflbHOro aHanmsa. CkasaHHOe Bbille Npegonpeaenuno
LeNlb UCCIIef0BaHUS: CONOCTaB/IEHNE CMNOCOOOB TEPMUHOO-
6pa3oBaHNA B aHIIMNCKOM 11 HEMELIKOM CMOPTMBHOM ANC-
Kypce Ha NprMepe COPTUBHOW FTMMHACTUKN.

O6beKT nccnefoBaHUA: TEPMUHbI B aHIUACKOM U He-
MeLIKOM CMOPTMBHOM ANCKYpCE.

MaTepuranbl U METOAbI

B nccnepgoBaHum NCnonb3oBanmch TeopeTnyeckmne 1 sm-
nMpuyeckne meTopbl: 0606LeHNe AaHHbBIX HAYYHOW NnTe-
paTypbl, KOMMOHEHTHBIN 1 INHIBOCTUANCTNYECKNI aHanms,
cuctematmzauma, HabniogeHve. MaTtepuanom uccnefosa-
HMA NOCNy»Kna BbIbOPKa TEPMUHOB MO CMOPTUBHOW F’MMHa-
CTVIKE 13 CJIOBAPEN U MHTEPHET-MCTOYHMKOB Ha aHTINACKOM
1N HEMELKOM fi3blKax.

Pe3yAbTaTbl U X 0bcy>kaeHne

CyulecTByeT OrpOMHOE KONMYeCcTBO WCCiefoBaHui,
MOCBSALLEHHbIX PAaCcCMOTPEHNI0 TepMMUHOOOpa3oBaHMA
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(Nenunk B.M. 2006, MenbHukos [.I. 2004, CynepaHcKas
A.P, NMoponbckas H.B., Bacunbesa H.B., 2008 [3, 4, 5, 10,
11]. Cornawanacb ¢ M.H. BonognHon, mbl cuntaem, 4to
npouecc TepMNUHOOH6PA30BaHNA «HEpPa3pPbIBHO CBA3aH C
A3bIKOBO HOMMHALUWEN, 3aBUCALLEN OT MNOo3HaBaTeIbHbIX
crnocobHocTen ntogenl, oObycNoBNEHHbI A3bIKOBbIM Bbl-
pa)keHnem pe3ynbTaToB NMO3HaHUA M B3aMOAENCTBUEM
KaK BHELUHUX, TaK N BHYTPEHHUX A3bIKOBbIX GpaKTOpOB»
[1]. Mo mHeHuo M.H. BonoguHomn npolecc TepMUHOHM3a-
LMK, HAUMEHOBAHWA, MOXKET NPOUCXOANUTb KaK CTUXUNHO
— NyTeM BOCMPUATUA CyObeKTa 0OBbEKTA, TaK U CUCTEMHO
— Ha OCHOBEe CYLLeCTBYOLNX, MPUHATbIX CnocoboB Tep-
MUHoob6pa3oBaHus [1].

OfHVM 13 Hanbosee PacnpPOCTPAHEHHbIX CMOCOBOB Tep-
MMHOO6Pa30BaHMA B 0611aCTV CNOPTa ABNAETCA CEMaHTUYe-
CKUI, AN1A KOTOPOro XapaKTepHO NosABeHME Y IeKCUUYeCKom
efMHULbI CNeLranbHOro 3HaYeHus 1 nepexoq 13 obuieyno-
TPeOUTENIbHOW NEKCUKN B A3bIK A5 CNeuunanbHbIX Lesnei.
3[4eCb MOXHO BbIAENUTD:

— nepBUYHble (6a30Bbie) TEPMUHBI, KOTOPble OblnN 3a-

MMCTBOBAHbI M3 APYrMX TEPMUHOCMCTEM U COXpa-
HUM CBOE MepBOHAYasibHOE 3HauyeHue: B Hemel-
kom si3bike: das Pferd, das Pendeln, die Reihe, das
Gerat; B aHrnunckom asbike: horse, pendulum, row,
equipment (TMMHaCTUYECKNIA KOHb, MAasTHMKOOOpa3-
HOe [BVXKEHVE, MOCTPOEHME B pAf, TMMHACTUYECKNI
cHapsag) [15];

— NPOU3BOAHbIE W CJIOXKHble TepMUHbL: HeMm.. die
Doppelkette, das Federbrett, der Freisprung,
gleichbeinig; anrn.: double chain, springboard, free
jump, identical legs (nBorHaA uenb 13 pyKk 3aHUMa-
IOLLMXCA, TPAMMIH(NPY>KMHA), CBOOOAHBIN NPbIKOK
yepes cHapag 6e3 onopbl 0 HEro, 0 AHOBPEMEHHO HO-
ramu) [14, 15, 16, 18];

— TepMUHbI, 3aMCTBOBaHHbIe U3 ApYrux TePMUHOCHK-
CTeM, HO YaCTUYHO V3MEHUBLUME CBOK CEMAHTUKY,
Tak HasblBaemble TepPMUHbI-MeTadopbl: Hem.: der
Hammer (Monotok/ 060poT ¢ 3aBecom obenmu nog-
koneHkamu (cnopt.)), das Handeln (gencreune/ nepe-
LBVXEHVe B ynope Ha pykax (cnopt.); aHrn.: carving
(pe3Has paboTa/ BbIMOMHEHME MOCTeoBaTeNbHbIX
nosopoToB (cnopt.), bridge (MOCT/ MakcMManbHO
MPOrHYTOE MOJIOXKEHVEe CNINHON K Onope, BbiNoJiHAe-
Moe 06erMun pyKamu 1 obeumm Horamu (cnopr.)) [12,
13,14, 16];

— TEePMWHbI-OMOHUMbI [2], B COCTaB KOTOPbIX BXOAAT
MMeHa COOCTBEHHbIE U MCMOJb3YIOTCA TONIbKO B OT-
[LeNnbHOM BuAe CrnopTa, TeM CamblM MofyepKuBas
onpeneneHHoe NoHsTHE B creumanbHol coepe. dno-
HUMUYECKNE TeEPMUHBI 06M1afa0T KPATKOCTbIO N UH-
TEePHAUMOHAJIbHBIM XapaKTepoM, Hanpumep: aHr.:
Utayscheva’s element, Shougourova spin, Jukov
jump; Hem.: Utjaschevas Element, Shougourova Spin,
Jukov Sprung; pycck.: anemeHT YTALIEBON, BpaLleHre
LLlyryposow, npbixok Mykoson [14, 16, 18].

C nosnumn popmbl, JaHHbIE TEPMUHDI, UCXOAA U3 UCCTe-
posaHua nuHremctos C.B. MpuHeBa-TpuHesnya n J1.M. Yypu-
JTOBOW, MOXHO paccmaTpurBaTb Kak TEPMUHbLI-CIOBA U Tep-
MUHbI-CIOBOCOYeTaHuA [6, €.62; 15, c.17]. B aHanu3npyemom
HaMu BuAe CrnopTa — MMMHaCTUKe, CaMOW PacnpOCTPaHeH-
HOW A3bIKOBOW eANHULEN B HEMELIKOM U aHTNTUNCKOM S13blKe
ABNAETCA TEPMUH, BblPaXKEHHbI OAHMM CJIOBOM: HeM.: das
Reck, aHrn.: bar (TypHuK).

Mopdonornyeckuin cnocob obpasoBaHua — nytem ad-
bukcaunmn n npedukcaumm - cocTaBnAaeT OrPOMHbIV NAacT
cpean TepMUHOB CMOPTUBHOW MMMHACTUKN. B aHrnnnckom
A3blke Haubonee npopyKTMBHbIMK ABNATCA CcyddUKChI,
6narogaps KOTopbiM 06pa3oBaHO 6ONbLIMHCTBO OTIarob-
HbIX TEPMMUHOB — CYLLECTBUTENbHbIX, HANpPUMep:

— tion: to rotate - rotation (BpawaTb - BpaLleHue), to
form - formation (popmmpoBatb — popmrpoBaHue)
[15,16];

— ing: to bend - bending (crnbaTtb — crubaHue), to
straighten - straightening (BbinpAMnAT - BbI-
npamneHune), to stretch - stretching (pactarusatb
— pactaxeHue), to wrap -wrapping (3akpyunBaTtb
- 3aKpyuuBaHue), to toss - tossing (nopgbpacbiBaTb
- nopbpacobiBaHue), to tap — tapping (nocTykmnsaTtb —
noctyknsaHue) [14, 17].

Tak e B uccnegyeMom maTepuiane Hamy 6binn o6Ha-
PY>KeHbl CyLecTBUTENbHble-TEPMIUHbI, 0O6pa3oBaHHble OT
rnarona c NOMoLLbio Hynesown cybdukcaumm. Hanpumep: to
swing - swing (maxaTb -Max), to lunge - lunge, (Bbinagatb
- BbInag), to squat — squat (BbIKpy4urBaTb — BbIKPYT); to sup-
port —support (noagepxnBaTb — noaaep»Ka), to rest — rest
(otabixaTb — otAbix), to fall out - fall (BbinagaTh — Bbinaa) out
[7,14,15,17].

AHanm3 aHrnoA3bIYHbIX TEKCTOB MO CMOPTUBHOWN MMMHa-
CTVKe MOKa3an HEeCBOWCBEHHOCTb npedurKcaumm LaHHON
TepMUHocucTeme. Hanpumep, TepMuH HeOOKpym, MOXeT
6bITb 06pa3oBaH B aHMNINCKOM fA3blKe ABYMA CMOCO6amu:
CMHTaKcuveckum short of rotation v mopdonornyecknm
cnocobom, C MoMoOLLblo OoTpuUaTeNibHOro npedukca un-:
unrotation. XapakTtepHo obpa3oBaHMe TEPMUHOB MPUCO-
efiHeHneM npedukcomgos semi-/half- (nony): nonynpucen
- semisquat, half-squat position, semi-tucked standing po-
sition; nonywnarat — half split; nony¢uHan — semi-final [8,
14,15, 16].

Ona obpa3oBaHMsA HEMELKMX TEPMMHOB TOXe Mpume-
HAeTca adpduKcanbHbIn cnocod obpa3oBaHUA, HO B COMO-
CTaBNEHUUN C aHTTIMNCKIM A3bIKOM MpedurKcanbHbIii CNocob
ABnAeTcA Hambornee NPOAYKTUBHbLIM Hexenun yem cybouk-
CasbHbIN 1 HEeCeT co60I CMbICIOPa3NNYNTENbHOE 3HAUYEHME.

Tak, Hanpumep, cydPuKc -er ncnonblyeTca ana Havme-
HOBaHMA NINL, MY>KCKOFO POpAa, -in ANA 1L, )KeHCKOrO POAa,
LeATeNbHOCTb, NMPOUNCXOXKAEHNE 1 CBONCTBA KOTOPbIX Tak
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WNWN VHaue CBfA3aHbl C MpeamMeTamy Uamn ABReHnAMU, 060-
3HaYeHHbIMU OMOPHbIMK cnoBamu: der Sporler/die Sportlerin
— cnopTcmeH/cnopTcmeHKa, der Turner/die Turnerin — rm-
HacT/rumHacTka. Mpedukcebl: ab- (der Absprung - cockok,
der Abburzeln - kyBblpok Ha3ag, der Abhang - Buc), aus-
(der Ausfall - Bbinag, der Ausgriff — xBaT cHapy»u (3a pyuku
KoHs)), durch- (durchsteigen — npocoBbIBaTb HOTy MeXxay
COMKHYTbIMU pykamu, durchkriechen - nponesartb), los- (das
Loslassen - otnyckaHue), riick - (riicklings - nonoxeHune rum-
HacTKn cnvHon K cHapagy, die Rickenlage - nonoxeHue
nexa Ha cnuHe, der Rickengriff -xBat cHuzy) [9, 14, 15].

be3saddrkcanbHoe TepMrHOO6pPa3oBaHVe NMEET MECTO
OblTb B HEMELIKOM CMOPTUBHOM AUCKYpPCe, OCOBEHHO cy6-
CTaHTMBaUMsA, Hanpumep: wippen - das Wippen (crnbatb —
crnbanume), kugeln — das Kugeln (BbikpyumBaTb — BbIKPYT),
schwingen - das Schwingen (maxaTb — B3Max), strecken —
das Strecken (BbinpAMNATL — BbINpAMNeHue), stiitzen — das
Stiitzen (TonkaTb — KOPOTKUIN TONYOK pyKamu) [14, 15].

CaMbiM MPOAYKTUBHBIM TEPMUHOOOpPA3OBaHUEM B He-
MELLKOM [MCKypCe CMOPTMBHOW MMMHACTUKM ABNAETCA Ha
Hall B3rNAf C/IOBOC/IOXKEHVe, NpeacTaBnsaiowee cobon co-
CTaBJieHVE ABYXKOMMOHEHTHbIX AETEPMUHATUBHbBIX KOMMO-
3utoB. Hanpumep: der Barrenkampf (die Barren + der Kamf)
- 6opbba ABYX MNMMHACTOB, HAXOAALMXCA B yrope nonepéx
Ha 6pycbax; die Bauchlage (der Bauch + die Lage) - nono-
XeHune néxa Ha xumBoTe, die Flankenlinie (die Flanke + die
Linie) - nocTpoeHne 3aHUMaLWMXCA B OfHY LiepeHry, die
Gegenstellung (gegen + die Stellung) - nonoxxeHne 3aH1Ma-
IOLLMIXCS INLIOM UNv cniHom apyr K apyry, das Kopfdrehen
(der Kopf + drehen) - noBopoT ronossbi [16, 17].

CnoBoOCNOXeHe B aHMMINCKOM A3bIKe MeHEee BblPaXeHo
HeXXenn B HemMeLKOM fA3bike. Hamu 6blivi OTMEUEHbI TepMU-
Hbl, BbIPaXKEHHbIE:

1. cyuwlecTBMTENbHOE + CYLLECTBUTENBHOE, HanpuMep:
scorekeeper - cygba-cekpeTapsb, timekeeper - cyabs-
XPOHOMETPUCT;

2. CyWeCTBUTENIbHOE C MpuaraTesibHbIM, NPUYacTiem
WY CyWecTBUTENIbHbIM B MPEno3uuny, Hanpumep:
junior gymnast - rumHacTKa-toHMopKa, advanced /
classified - gymnast rumHacTka-pa3pagHumua, coordi-
nator judge - cyaba-koopauHaTtop [16, 17].

CokpalueHns 1 abbpeBnauma PacnpoCTpaHeHbl B aH-

rMAACKOM 1 HEMELIKOM fA3blKe B PaBHOWN Mepe, Mpuyem aH-
rnuickan abbpeBrauna NpPeBanpPyeT 1 ABMAETCA MEXOY-
HAapPOAHO-NMPU3HAHHOM WM3-3a NoGanNU3aLnn aHrIMIACKOro
A3blka, Hanpumep: TC Technical Committee (TexHUYecknin
Komutet), NF National Federations (HaunoHanbHaa Qepe-
pauus), ECh European Championship (HemnuoHaT EBponbl).

MpoaHanM3poBaB TEPMUHONOTMYECK/E CIOBOCOYETA-
HUA CMOPTVMBHOWN FMMMHACTKM B HEMELIKOM U aHTIMACKOM
A3blkax, HaMU ObINN BblgeneHbl Hanbonee YacTo UCMOSb-
3yemble NPOAYKTVBHbIE MOAENM, XapaKTepHble Ans 060oux
A3bIKOB, TaKMe Kak:

1. npwn.+cyw.: aHrn. horizontal suspension/ Hem. der ho-

rizontale Abhang (ropn3oHTanbHbIN BUC);
2. rnar+ cyw.: aHrm. go to the machine /Hem. gehen an
das Gerat (nepexoaunTb K BbINOTHEHMIO YNPaXXHEHWA
Ha CHapsAage)

3. npudy. + cyuw.: aHrn. accompanied roll/ Hem.
begleitende Rolle (conpoBoxpaemblii nepekar)
[18,19].

MomrMO npefCcTaBieHHbIX MOAeNEe HaMU ObI0 YCTAHOB-
NeHO HeKOTOPOe KONMMUYECTBO CUHTAKCUUECKUX KOHCTPYKLMIA,
TpebyoLMX TLWATENIbHOTO JaNibHeLLero pacCMOTPEHMA.

3aKkAlo4eHve

MoxBonsa uTor, cnegyeT OTMETUTb, YTO TEPMUHONOIMS
CMOPTMBHOWM TMMHACTVKL aHMIMACKOTO 1 HEMELIKOTO A3bl-
KOB CTPOWTCA Ha OCHOBE T'MMHACTUYECKON TEPMMHONOMMN
B COOTBETCTBMM C HOpMamu fi3blka. AHanu3 maTtepuana uc-
CflefloBaHUA NOKasas, YTo B TEPMMHOCMCTEME CMIOPTHBHOM
TMMHaCTVKM MpefcTaBneHbl MOPGONOrnieckuil, cemaHTu-
YeCKMI, CUHTaKCUYeCKniA Cnocobbl TepMMHOOOPa3oBaHuA,
Mo-pa3HOMY MPOSABSIOMECA B aHMIMACKOM 1 HEMELIKOM
A3blkax. Hambonee npofyKTUBHbIM CMOCOGOM TEPMMUHO-
06pa3oBaHVA B aHMINNCKOM A3blKe ABMAETCA CeMaHTUW-
UeCKni, NpepcTaBieHHblli 6a30BbIMK TEPMUHAMK, a Ans
HeMeLKOro A3blKa B 6ONbLUEN CTENEHUN XapaKTePHO CNIOBOC-
noxeHue — mopdonornyecknin cnocob. HecmoTps Ha To, UTo
TEPMMHOO6PAa30BaHMe MPONCXOANT B NCCIIEAYEMbIX A3bIKaxX
Mo-pa3HOMy, 3TO OOCTOATENbCTBO He MellaeT obecneve-
HUIO NpoLiecca KOMMYHMKaLMn B chepe CropTa, a ToNbKo
CrMoco6CTBYET MOCTOAHHOMY Pa3BUTMIO, MOABNEHMIO HOBbIX
TEeHAEHLUI B TEPMUHOO6PA30BaHUV 1 JallbHENLIEM €ro 1C-
cnefoBaHUN.
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